
Равенство и  
недискриминация

наградата 
„Достъпен  
град“ за 2027 г.

наградата „Достъпен град“ за 2027 г. - 
Клетвена декларация

Инструкции:
•	Да се попълни от кандидатстващия град, да се отпечата на фирмена бланка 

и да се подпише от законния му представител. Сканираният документ 
трябва да бъде качен в онлайн формуляра за кандидатстване.

•	Опциите [в розово очертано текстово поле в квадратни скоби]  
трябва да бъдат оставени или изтрити, според случая, от субекта, 
подписващ декларацията.

•	Коментарите [в зелено очертано текстово поле, със зелен курсив, в 
квадратни скоби] трябва да бъдат изтрити и/или заменени по подходящ 
начин от субекта, подписващ декларацията.

•	Моля, не забравяйте, че Европейската комисия трябва да бъде уведомена 
за промени, които настъпват впоследствие и могат да повлияят на 
наградата (или на нейното връчване).

Наименование на процедурата:  
Награда „Достъпен град“ за 2027 г.
Аз, долуподписаният  

,  
в качеството си на представител на:

(за юридически лица и субекти без правосубектност) следният субект:
Пълно официално име: 
Официална правна форма: 
Регистрационен номер съгласно закона: 
Пълен официален адрес: 
Регистрационен номер по ДДС: 
(„лицето“)



[което е упълномощено да подпише настоящата декларация от името на 
следните други лица1:] 

1)	�декларира, че  лице отговаря на  
критериите, определени в конкретната процедура  
за връчване на наградата;

ДА НЕ

I – �ПОЛОЖЕНИЯ, НАЛАГАЩИ ОТСТРАНЯВАНЕ, 
СВЪРЗАНИ С ЛИЦЕТО2 

2)	�декларира, че  лице не се намира в едно 
от следните положения. Ако отговорът е „да“, моля, 
посочете в приложението към настоящата декларация за 
кое положение става дума, както и името(ната) на 
засегнатото(ите) лице(а), като дадете кратко обяснение.

a.	лицето е обявено в несъстоятелност или е в 
производство по несъстоятелност или ликвидация, 
активите му се управляват от ликвидатор или съд,  
е в процес на споразумение с кредиторите, стопанската 
му дейност е преустановена или се намира в 
аналогично положение, произтичащо от сходна 
процедура, предвидена в правото на Съюза или в 
националното право;

b.	с окончателно съдебно решение или окончателен 
административен акт е установено, че лицето е 
нарушило задълженията си по отношение на плащането 
на данъци или социалноосигурителни вноски в 
съответствие с приложимото право;

c.	с окончателно съдебно решение или окончателен административен акт 
е установено, че лицето е виновно за извършването на тежко 
професионално нарушение, като е нарушило приложимите законови или 
подзаконови разпоредби, или етичните норми на професията, която 
практикува, или като е имало неправомерно поведение, отразяващо се 
върху професионалната му благонадеждност, когато това поведение 
показва неправомерна умисъл или груба небрежност, включително, 
по-конкретно, някое от следните деяния:

1 Моля, запознайте се също с Правилата на конкурса, за да проверите дали няма определени 
специфични опции за подписване на декларацията. 	

2 Вж. член 138 от Финансовия регламент на ЕС 2024/2509: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/BG/TXT/?uri=OJ%3AL_202402509.
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 �i. �предоставяне чрез измама или по небрежност  
на невярна информация, необходима за проверката  
на липсата на основания за отстраняване  
или за изпълнението на критериите за  
допустимост или подбор, или при изпълнението на 
правното задължение.

�ii. �договаряне с други лица с цел нарушаване  
на конкуренцията.

iii. �нарушаване на правата върху  
интелектуалната собственост.

iv.	� �упражняване на неправомерно влияние или опит за 
неправомерно влияние върху процеса на вземане на 
решения от Комисията по време на процедурата за 
възлагане на обществена поръчка с цел получаване 
на средства от Съюза, като се възползва, чрез 
представяне на неверни данни, от конфликт на 
интереси, в който са замесени финансови субекти 
или други лица, посочени в член 61, параграф 1 от 
Финансовия регламент.

v.	�опит за получаване на поверителна информация, 
която може да му осигури неправомерни предимства в 
процедурата за възлагане на обществена поръчка;

vi.	 �подбуждане към дискриминация, омраза или  
насилие спрямо група лица или член на група, или 
подобни действия, които противоречат на ценностите, 
върху които се основава Съюзът и които са заложени  
в член 2 от ДЕС, когато такова неправомерно 
поведение влияе на добросъвестността на лицето или 
субекта, което засяга негативно или създава конкретен 
риск от негативно влияние върху изпълнението на 
правното задължение;

d.	с окончателно съдебно решение е установено, че лицето е виновно за 
някое от следните деяния:

i. �измама по смисъла на член 3 от Директива (ЕС) 
2017/1371 и от Конвенцията за защита на финансовите 
интереси на Европейските общности, съставена с акта на 
Съвета от 26 юли 1995 г.;
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ii. �корупция съгласно определението в член 4, параграф 
2 от Директива (ЕС) 2017/1371 или активна корупция 
по смисъла на член 3 от Конвенцията за борба с 
корупцията, в която участват длъжностни лица на 
Европейските общности или длъжностни лица на 
държавите — членки на Европейския съюз, съставена 
с акта на Съвета от 26 май 1997 г., или поведение, 
посочено в член 2, параграф 1 от Рамково решение 
2003/568/ПВР на Съвета, или корупция по смисъла на 
други приложими закони;

iii.	� �поведение, свързано с престъпна организация, 
съгласно посоченото в член 2 от Рамково решение 
2008/841/ПВР на Съвета;

iv.	� �изпиране на пари или финансиране на тероризъм по 
смисъла на член 1, параграфи 3, 4 и 5 от Директива 
(ЕС) 2015/849 на Европейския парламент и на Съвета;

v.	�терористични престъпления или престъпления, 
свързани с терористични дейности, посочени в членове 
3—12 от Директива (ЕС) 2017/541 на Европейския 
парламент и на Съвета, или подбудителство, 
помагачество, съучастие или опит за извършване на 
такива престъпления, както е посочено в член 14 от 
посочената Директива;

vi.	� �детски труд или други престъпления, свързани с 
трафик на хора, по смисъла на член 2 от Директива 
2011/36/ЕС на Европейския парламент и на Съвета;

e.	лицето е допуснало съществени пропуски при 
спазването на основните задължения по изпълнението 
на правно задължение, финансирано от бюджета на 
Съюза, което е довело до преждевременното им 
прекратяване или до прилагането на неустойки или на 
други договорни санкции или което е било открито 
вследствие на проверки, одити или разследвания от 
разпоредител с бюджетни кредити, Европейската 
служба за борба с измамите (OLAF), Сметната палата 
или Европейската прокуратура (EPPO); 

f.	 с окончателно съдебно решение или окончателен 
административен акт е установено, че лицето е 
извършило нередност по смисъла на член 1, параграф 2 
от Регламент (ЕО, Евратом) № 2988/95 на Съвета;

4



g.	с окончателно съдебно или административно решение е 
установено, че лицето е създало предприятие в друга 
юрисдикция с намерението да заобиколи данъчни, 
социални или други правни задължения, включително 
свързаните с трудовите права, заетостта и условията на 
труд, в юрисдикцията, където се намира неговото 
седалище, централно управление или основно място на 
стопанска дейност;

h.	(само за юридически лица и субекти без юридическа 
правосубектност) с окончателно съдебно решение  
или окончателен административен акт е установено,  
че лицето е било създадено с намерението,  
посочено в буква ж);

i)	� лицето се е противопоставило умишлено и без 
надлежна обосновка на разследване, проверка 
или одит, извършвани от разпоредител с бюджетни 
кредити или негов представител или одитор, OLAF, 
EPPO или Сметната палата. Приема се, че лицето се 
противопоставя на разследване, проверка или одит, 
когато действа с цел или резултат предотвратяване, 
възпрепятстване или забавяне на извършването на 
някоя от дейностите, необходими за провеждането 
на разследването, проверката или одита. Такива 
действия включват по-специално отказ да предостави 
необходимият достъп до помещенията му или други 
зони, използвани за бизнес цели, укриване или отказ 
за разкриване на информация или предоставяне на 
невярна информация.

3)	�за положенията, посочени в точка (2), букви в)—и) по-горе, при липсата 
на окончателно съдебно решение или окончателен административен акт 
лицето е предмет на фактите и констатациите, посочени в член 138, 
параграф 3 от Финансовия регламент, и по-специално на:

a. �факти, установени в рамките на одити или 
разследвания, проведени от Европейската прокуратура 
(EPPO) по отношение на държавите членки, участващи 
в засилено сътрудничество в съответствие с Регламент 
(ЕС) 2017/1939, Сметната палата, Европейската служба 
за борба с измамите (OLAF) или службата за вътрешен 
одит, или при всяка друга проверка, одит или контрол, 
извършен под отговорността на разпоредител с 
бюджетни кредити от институция на ЕС, европейска 
служба или агенция или орган на ЕС; 
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b. �неокончателни съдебни решения или неокончателни 
административни актове, които могат да включват 
дисциплинарни мерки, взети от компетентния надзорен 
орган, който отговаря за проверката на прилагането на 
нормите за професионална етика; 

c. �факти, посочени в решения на субекти или лица, 
на които са възложени задачи по изпълнението на 
бюджета на ЕС; 

d. �информация, предоставена от държавите членки, 
усвояващи средства на Съюза, по-специално факти и 
констатации, установени в контекста на окончателно 
съдебно решение или окончателно административно 
решение на национално равнище относно наличието на 
положенията, налагащи отстраняване, посочени в буква 
в), подточка iv) или буква г);

e. �решения на Комисията във връзка с нарушаването 
на правото на Съюза в областта на конкуренцията 
или на национален компетентен орган във връзка 
с нарушаването на правото на Съюза или на 
националното право в областта на конкуренцията; или

f. �решения за отстраняване, взети от разпоредител с 
бюджетни кредити на институция на ЕС, на европейска 
служба или на агенция или орган на ЕС

g. �лицето е уведомено, по какъвто и да е начин,  
че е обект на разследване от страна на Европейската 
служба за борба с измамите (OLAF): понеже от OLAF  
му е била предоставена възможност да изрази 
становище по засягащите го факти или понеже е  
било обект на проверки на място от OLAF, извършени  
в хода на разследване, или понеже е било уведомено 
за започването, приключването или за каквито и 
да било обстоятелства, свързани със засягащо го 
разследване на OLAF;

h. други подобни положения.
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III – �КОРИГИРАЩИ МЕРКИ
Ако лицето(та) декларира(т), че съществува някое от изброените по-горе 
положения, налагащи отстраняване, то(те) трябва да посочи(ат) мерките, които 
е(са) предприело(и) за коригиране на това положение, така че разпоредителят 
с бюджетни кредити да може да прецени дали тези мерки са достатъчни за 
доказване на надеждността на лицето(та). Това може да включва например 
технически, организационни и кадрови мерки за предотвратяване на повторно 
възникване на подобни случаи, обезщетение за вреди или плащане на глоби, 
на данъци или на социалноосигурителни вноски.

Без да се засяга оценката на отговорния разпоредител с бюджетни кредити, 
лицето или субектът представят коригиращи мерки, които са оценени от 
външен независим одитор или са счетени за достатъчни с решение на 
национален орган или орган на Съюза.

Съответните документни доказателства, които илюстрират предприетите 
коригиращи мерки и тяхната оценка, трябва да бъдат предоставени в 
приложението към настоящата декларация. Коригиращите мерки не се 
прилагат за положенията, посочени в раздел I, точка (1), буква г) от  
настоящата декларация.

4. декларира, че  лице:

не е участвало преди това в изготвянето на документацията, използвана в 
настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка, когато това 
води до нарушаване на принципа на равно третиране, включително до 
нарушаване на конкуренцията, което не може да бъде поправено по друг 
начин. Ако отговорът е „да“, моля, посочете в приложението към 
настоящата декларация името(ната) на засегнатото(ите) лице(а), 
като дадете кратко обяснение.

II – �ДРУГИ ОСНОВАНИЯ ЗА ОТХВЪРЛЯНЕ ОТ 
НАСТОЯЩАТА ПРОЦЕДУРА
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IV – �ДОКАЗАТЕЛСТВА ОТНОСНО КРИТЕРИИТЕ ЗА 
ОТСТРАНЯВАНЕ ПРИ ПОИСКВАНЕ

Комисията може да поиска от всяко лице, което попада в обхвата на 
настоящата декларация, да предостави съответните доказателства относно 
всяко физическо или юридическо лице, което е член на административен, 
управителен или надзорен орган или което разполага с правомощия за 
представителство, вземане на решения или контрол, включително юридически 
и физически лица в рамките на структурата на собственост и контрол и 
действителните собственици, както и относно физически лица, които са от 
съществено значение за възлагането или за изпълнението на действието или 
работната програма, предмет на заявлението за безвъзмездна финансова 
помощ, за да докажат, че не се намират в положение, налагащо отстраняване, 
посочено в точка (1), и кога трябва да бъдат предоставени доказателствата.

Комисията може да поиска от всяко лице, попадащо в обхвата на настоящата 
декларация, да представи необходимите доказателства относно самото 
лице, както и относно физическите или юридическите лица, които поемат 
неограничена отговорност за дълговете на това лице.

Следните факти могат да послужат като доказателства:

•	За положенията, описани в точка (1), букви а), в), г), е), ж) и з) по-горе — 
актуално свидетелство за съдимост или, при липса на такова свидетелство, 
еквивалентен документ, издаден наскоро от съдебен или административен 
орган в държавата, в която е установено лицето, от който документ е видно, 
че тези изисквания са изпълнени. 

•	За положението, описано в точка (1), букви а) и б) — удостоверения, 
издадени наскоро от компетентните органи на държавата, в която е 
установено лицето. Тези документи трябва да доказват, че са платени 
всички дължими от лицето данъци и социалноосигурителни вноски, 
включително например ДДС, подоходния данък (само за физическите лица), 
корпоративния данък (само за юридическите лица) и 
социалноосигурителните вноски. Когато някой от горепосочените документи 
не се издава в държавата на установяване на лицето, той може да бъде 
заменен с клетвена декларация, направена пред съдебен орган или 
нотариус, или, при липса на такава възможност, от официална декларация, 
направена пред административен орган или компетентен професионален 
орган в тази държава на установяване.

8



Лицето не е длъжно да представя доказателствата, ако те вече са били 
представени за друга процедура за възлагане на обществена поръчка от 
Европейската комисия. Документите трябва да са издадени не по-рано от една 
година преди датата, на която са поискани от Комисията, и трябва да бъдат 
все още валидни към тази дата. 

Лицето не е длъжно да представя доказателствата, ако те са достъпни 
безплатно в национална база данни. 

В случай че бъде избрано за носител на награда, лицето(ата), за което(които) 
се отнася настоящата декларация, приема(т) условията, посочени в Правилата 
на конкурса.

Лицето трябва незабавно да уведоми Комисията за всяка промяна в 
декларираните положения.

Лицето може да бъде отхвърлено от настоящата процедура и да му 
бъдат наложени административни санкции (отстраняване), ако се окаже, 
че декларация или данни, предоставени като условие за участие в 
процедурата, са неверни.

 

Пълно име: 
Дата: 
Подпис: 
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Декларацията трябва да бъде подписана с:
1)	Електронен подпис (препоръчителен вариант):

Ако имате възможност да подпишете декларацията с квалифициран 
електронен подпис (КЕП), моля, подайте я подписана по електронен път от 
Вашия(ите) упълномощен(и) представител(и). Имайте предвид, че се приема 
само квалифициран електронен подпис (КЕП) по смисъла на Регламент (ЕС) № 
910/2014 (Регламент eIDAS). 
Преди да изпратите своя електронно подписан документ, моля, проверете 
подписа и валидността на удостоверението с някой от следните инструменти:

•	инструментът за валидиране DSS Demonstration, достъпен на адрес  
https://ec.europa.eu/cefdigital/DSS/webapp-demo/validation може да Ви 
помогне да проверите валидността на дадено удостоверение, като посочи 
броя и вида на валидните подписи в документа.

•	EU Trusted List Browser може да се използва, за да проверите дали 
доставчикът на електронния подпис и предоставяната от него 
удостоверителна услуга са включени в списъка на доверените  
доставчици на Европейския съюз: https://esignature.ec.europa.eu/efda/tl-
browser/#/screen/home 

За да сте сигурни, че използвате КЕП, отговарящ на изискванията на  
Регламента eIDAS, трябва да проверите дали доставчикът на услугата и 
използваната услуга за генериране на квалифицирано удостоверение са 
включени в EU Trusted List Browser.

2)	Саморъчен подпис:

Ако нямате възможност да подпишете декларацията с квалифициран електронен 
подпис (КЕП), моля, попълнете я по електронен път, след което я разпечатайте и 
я предоставете на Вашия(ите) упълномощен(и) представител(и) да я подпише(ат) 
саморъчно и да отбележи(ат) датата върху нея.
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